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บทคัดย่อ 

การวิจัยเชิงทดลองครั้งนี้ใช้รูปแบบกลุ่มเดียววัดก่อน–หลัง (one group pretest–posttest design) 
มีวัตถุประสงค์เพ่ือเปรียบเทียบความสามารถในการเขียนประโยคความเดียวของนักเรียนที่มีความบกพร่อง
ทางการได้ยินก่อนและหลังการจัดการเรียนรู้โดยใช้การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาที่ สองร่วมกับแบบฝึก
ประกอบภาพและภาษามือ กลุ่มเป้าหมายคือ นักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 โรงเรียนโสตศึกษาจังหวัดสงขลา 
จ านวน 7 คน ซึ่งมีความบกพร่องทางการได้ยินระดับหูหนวกสนิท (สูญเสียการได้ยินมากกว่า 90 เดซิเบล) และ
ไม่มีความพิการซ้ าซ้อน คัดเลือกแบบเจาะจง เครื่องมือวิจัย ได้แก่ แผนการจัดการเรียนรู้ 20 แผน แบบฝึก 
การเขียนประโยคความเดียว 4 ชุดที่เรียงจากง่ายไปยาก และแบบทดสอบการเขียนประโยคความเดียว 25 ข้อ 
การวิเคราะห์ข้อมูลใช้ค่ามัธยฐาน ค่าพิสัยควอไทล์ และการทดสอบ Wilcoxon Signed-Rank Test 
ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนมีความสามารถในการเขียนประโยคความเดียวหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมี
นัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .05 โดยคะแนนหลังเรียนอยู่ในระดับดีมาก แสดงให้เห็นว่าการสอนภาษาไทยใน
ฐานะภาษาที่สองร่วมกับแบบฝึกประกอบภาพและภาษามือมีประสิทธิผลในการพัฒนาทักษะการเขียน  
ข้อค้นพบส าคัญชี้ว่าการจัดการเรียนรู้ส าหรับผู้เรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยินควรบูรณาการสื่อหลาย
ช่องทาง เช่น ภาพ ภาษามือ และภาษาเขียน ควบคู่กับการออกแบบกิจกรรมที่มีล าดับจากง่ายไปยาก อีกทั้ง
กรอบการสอนที่ผสมผสานภาษามือกับภาษาไทยอย่างเป็นระบบสามารถใช้เป็นแนวทางยกระดับคุณภาพ 
การเรียนภาษาไทยได้อย่างเป็นรูปธรรม 

 

ค าส าคัญ: การเขียนประโยคความเดียว นักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยิน การสอนภาษาไทยในฐานะ 
             ภาษาท่ีสอง 
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Abstract 
 This experimental research employed a one group pretest–posttest design with the 
objective of comparing the ability to write simple sentences among students with hearing 
impairments before and after instruction through Thai as a Second Language (TSL) combined 
with picture- and sign language–based exercises. The target group consisted of seven Grade 
6 students at Songkhla School for the Deaf who had profound hearing loss (greater than 90 
decibels) without additional disabilities, selected through purposive sampling. Research 
instruments included 20 lesson plans, four sets of simple-sentence writing exercises arranged 
from easy to difficult, and a 25-item writing test. Data were analyzed using median, 
interquartile range, and the Wilcoxon Signed-Rank Test. The results revealed that students’ 
posttest writing ability was significantly higher than their pretest performance at the .05 level, 
with posttest scores reaching a high level of proficiency. These findings indicate that TSL 
instruction combined with picture- and sign language–based exercises is effective in 
developing writing skills. A key implication is that learning for students with hearing 
impairments should integrate multiple modalities such as images, sign language, and written 
Thai, together with activities sequenced from simple to complex. Furthermore, a systematic 
instructional framework that blends sign language with Thai can serve as a practical approach 
for enhancing Thai language learning quality among students with hearing impairments. 
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ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 
ภาษาเป็นเครื่องมือส าคัญในการสื่อสารของมนุษย์ที่ใช้เพ่ือถ่ายทอดความรู้ ความคิด ความรู้สึก และ

ประสบการณ์จากบุคคลหนึ่งไปยังอีกบุคคลหนึ่งผ่านระบบไวยากรณ์ ซึ่งท าให้การใช้ถ้อยค าเป็นไป  
อย่างเหมาะสมและเป็นระบบ (Phanthametha, 2015) ไวยากรณ์จึงเปรียบเสมือนกลไกที่ช่วยก าหนด
โครงสร้างของภาษา และเอ้ือให้ผู้ส่งสารสามารถเรียบเรียงถ้อยค าได้ตรงตามบริบทและเจตนารมณ์ใน  
การสื่อสาร ทั้งนี้ นักภาษาศาสตร์ได้จ าแนกภาษาออกเป็นสองลักษณะ ได้แก่ ภาษาพูด และภาษาเขียน ซึ่งมี
คุณลักษณะแตกต่างกัน ภาษาพูดมีลักษณะไม่เคร่งครัดในด้านไวยากรณ์และมัก อิงบริบทของสถานการณ์ 
ขณะที่ภาษาเขียนจ าเป็นต้องถูกต้อง ชัดเจน และเรียบเรียงตามหลักไวยากรณ์อย่างมีระเบียบ (Chittasopon, 
2006) ทักษะการเขียนจึงถือเป็นทักษะเชิงระบบที่ต้องอาศัยทั้งความรู้ทางไวยากรณ์และทักษะการสื่อสาร
อย่างสร้างสรรค์ โดยเฉพาะในกรณีของผู้เรียนที่มีความต้องการจ าเป็นพิเศษ เช่น นักเรียนที่มีความบกพร่อง
ทางการได้ยิน ซึ่งมีข้อจ ากัดทางการรับรู้เสียงและภาษาพูด ส่งผลต่อพัฒนาการด้านภาษาทั้งในระดับการฟัง 
การพูด และการเขียน 

นักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยินมีข้อจ ากัดในการรับรู้เสียงและการพัฒนาทักษะภาษา 
ตามธรรมชาติ จึงท าให้พัฒนาการทางภาษาไม่สามารถพัฒนาได้ตามกระบวนการธรรมชาติของภาษาแม่  
(First Language Acquisition) เช่นเดียวกับเด็กปกติ การเรียนรู้ภาษาจึงต้องอาศัยการจัดการเรียนรู้ที่แตกต่าง
จากนักเรียนทั่วไป แม้นักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยินจะสามารถใช้ชีวิตในสังคมได้อย่างปกติ  
แต่ศักยภาพในการเรียนรู้ทางวิชาการ โดยเฉพาะทักษะการเขียนภาษาไทย กลับพบว่ามีความล่าช้าและมี
ข้อผิดพลาดมากกว่ากลุ่มนักเรียนทั่วไปอย่างมีนัยส าคัญ (Wutthiatthasan, 2012) การเขียนของนักเรียนที่มี
ความบกพร่องทางการได้ยิน มีข้อบกพร่องในเรื่องการใช้ภาษาที่ไม่ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ภาษาไทย 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งการเขียนประโยคความเดียวเป็นปัญหามากที่สุด โดยมีลักษณะของความบกพร่องได้ แก่  
การเพ่ิมและลดปริมาณค า การเขียนค าในประโยคอย่างฟุ่มเฟือย หรือการเขียนตกหล่น  เลือกใช้ชนิดค าไม่
ถูกต้อง เลือกใช้ค าในการเขียนได้อย่างจ ากัด การเขียนสะกดค าผิด รู้ค าศัพท์น้อยและไม่เข้าใจความหมายของ
ค า การเรียงค าในประโยคไม่ถูกต้อง รวมทั้งการเขียนค าในประโยคสลับที่ (Mekmuangthong, 2008) 

การศึกษาข้อมูลเบื้องต้นของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 ในโรงเรียนโสตศึกษาจังหวัดสงขลา พบว่า 
นักเรียนมีปัญหาในการเขียนประโยคความเดียว ซึ่งเป็นรูปแบบประโยคขั้นพ้ืนฐานในภาษาไทย ตัวอย่างเช่น  
เมื่อมอบหมายให้นักเรียนเขียนประโยคว่า “ฉันไปตลาด” นักเรียนกลับเขียนออกมาเป็น “ฉันตลาดไป” ซึ่ง
สะท้อนถึงอิทธิพลของโครงสร้างภาษามือที่นักเรียนใช้เป็นภาษาหลักในชีวิตประจ าวัน โดยภาษามือมีล าดับ
โครงสร้างแบบ “ประธาน กรรม กริยา” (S–O–V) ในขณะที่ภาษาไทยมีโครงสร้าง “ประธาน กริยา กรรม” 
(S–V–O) ความแตกต่างของโครงสร้างทางไวยากรณ์นี้ส่งผลให้นักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยินเกิด
ความสับสนในการเรียงล าดับค าเมื่อเขียนประโยคในภาษาไทย ซึ่งไม่เพียงแต่ท าให้สื่อสารได้ไม่ตรงตาม
ความหมายที่ต้องการ แต่ยังส่งผลต่อการเรียนรู้ในวิชาต่าง ๆ ที่ต้องใช้ภาษาไทยเป็นสื่อกลางในการเรียนรู้  
การส่งเสริมให้ผู้เรียนสามารถเขียนประโยคความเดียวได้อย่างถูกต้องจึงเป็นพื้นฐานส าคัญในการพัฒนาทักษะ
ภาษาไทย และเป็นรากฐานในการเรียนรู้ระดับที่สูงขึ้น 

การจัดการเรียนรู้โดยใช้หลักการ “การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาที่สอง” (Thai as a Second 
Language: TSL) เป็นแนวทางส าคัญที่ใช้ในการพัฒนาทักษะภาษาไทยให้แก่นักเรียนเรียนที่มีความบกพร่อง
ทางการได้ยิน โดยเฉพาะอย่างยิ่งในด้านการเขียน ซึ่งเป็นทักษะที่มีข้อจ ากัดจากอุปสรรคด้านการฟังและการ
รับรู้ภาษาอย่างเป็นธรรมชาติ นักเรียนกลุ่มนี้มักมีภาษามือเป็นภาษาแรก จึงจ าเป็นต้องมีแนวทางการสอนที่
เชื่อมโยงจากภาษาที่ตนถนัดไปสู่ภาษาไทยอย่างเป็นระบบ ทั้งในด้านค าศัพท์ โครงสร้างประโยค และ
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ความหมายของถ้อยค า เพ่ือให้เกิดความเข้าใจอย่างลึกซึ้งและสามารถใช้ภาษาไทยได้อย่างถูกต้องเหมาะสม 
แนวทางนี้สอดคล้องกับแนวคิด ภาษารับรู้ได้ (Comprehensible Input) ของ Krashen (1985) ที่ระบุว่า
ผู้เรียนจะสามารถเรียนรู้ภาษาที่สองได้อย่างมีประสิทธิภาพ หากได้รับเนื้อหาภาษาที่มีความยากเกินระดับ
ความสามารถเดิมเพียงเล็กน้อย และสามารถเข้าใจได้จากบริบทหรือการใช้สื่อประกอบโดยไม่จ าเป็นต้องแปล
ค าต่อค า ดังที ่Sri-on (2004) ชี้ให้เห็นว่าการจัดการเรียนรู้แบบสองภาษาส าหรับผู้ที่มีความบกพร่องทางการได้
ยินควรเริ่มจากการสอนภาษามือไทยเป็นภาษาแรก เพ่ือเสริมสร้างความมั่นใจและอิสรภาพทางการคิดและ  
การสื่อสาร จากนั้นจึงสอนภาษาไทยเป็นภาษาที่สอง เพ่ือให้ผู้เรียนสามารถอ่าน เขียน และ/หรือพูดได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ การเรียนรู้ทั้งสองภาษาควบคู่กันช่วยให้ผู้เรียนสามารถใช้ภาษามือและภาษาไทยได้อย่าง
เหมาะสม และปรับตัวในสังคมได้ดีขึ้น 

การจัดการเรียนรู้ภาษาไทยในฐานะภาษาที่สองส าหรับนักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยิน
จ าเป็นต้องมีสื่อและกิจกรรมที่ท าให้หลักการดังกล่าวเกิดขึ้นจริง โดยเฉพาะสื่อที่ช่วยเชื่อมโยงระหว่างภาษามือ
ซึ่งเป็นภาษาแรกของผู้เรียนกับภาษาไทยซึ่งเป็นภาษาที่สอง แบบฝึกประกอบภาพและภาษามือจึงมีบทบาท
ส าคัญสอดคล้องกับแนวคิด Comprehensible Input ของ Krashen (1985) เพราะช่วยสร้างบริบทที่เข้าใจ
ง่ายและใกล้เคียงกับชีวิตจริง ภาพท าหน้าที่เชื่อมโยงความหมายของค าศัพท์และสถานการณ์ ขณะที่ภาษามือ
ท าหน้าที่เป็นสื่อกลางทางภาษาที่ช่วยให้ผู้เรียนเชื่อมโยงความเข้าใจไปสู่ภาษาไทย ท าให้สามารถเข้าใจ
โครงสร้างประโยคได้ชัดเจนและพัฒนาทักษะการเขียนได้อย่างเป็นระบบ ทั้งนี้ การออกแบบแบบฝึกส าหรับ
ผู้เรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยินควรค านึงถึงภาษามือในฐานะภาษาหลัก และบูรณาการสื่อที่หลากหลาย
ทางประสาทสัมผัส (Multisensory Input) เพ่ือเสริมสร้างการรับรู้ความหมายทางภาษาอย่างรอบด้าน  
ผลการศึกษาของ Suwannarat et al. (2024) ชี้ให้เห็นว่าการใช้แบบฝึกทักษะที่มีภาพประกอบหลากหลาย
สามารถส่งเสริมแรงจูงใจในการเรียนรู้ของนักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยินได้อย่างมีประสิทธิภาพ  
โดยผู้เรียนแสดงออกถึงความสนใจ เพลิดเพลิน และมีสมาธิจดจ่อกับกิจกรรมการเรียนรู้มากขึ้น 

จากความส าคัญข้างต้น ที่สะท้อนให้เห็นถึงความจ าเป็นในการพัฒนาแนวทางการจัดการเรียนรู้ที่
เหมาะสมกับลักษณะการเรียนรู้ของนักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยิน โดยเฉพาะในด้านการเขียน
ประโยคความเดียวซึ่งเป็นพ้ืนฐานของทักษะการสื่อสารภาษาไทย งานวิจัยนี้จึงมุ่งเน้นการน าแนวคิดการสอน
ภาษาไทยในฐานะภาษาที่สอง มาประยุกต์ใช้ร่วมกับแบบฝึกประกอบภาพและภาษามือ เพ่ือส่งเสริม  
ความเข้าใจในโครงสร้างประโยคและพัฒนาทักษะการเขียนอย่างเป็นระบบ โดยหวังว่าผลลัพธ์ของการวิจัยจะ
เป็นแนวทางให้แก่ครูผู้สอน นักพัฒนาแบบฝึก และผู้ที่เกี่ยวข้องในการจัดการเรียนรู้ส าหรับนักเรี ยนที่มี 
ความบกพร่องทางการได้ยิน เพ่ือยกระดับคุณภาพการเรียนรู้ด้านภาษาไทยอย่างยั่งยืน 

 

วัตถุประสงค์การวิจัย 
เพ่ือเปรียบเทียบความสามารถในการเขียนประโยคความเดียวของนักเรียนที่มีความบกพร่องทาง  

การได้ยิน ก่อนและหลังการจัดการเรียนรู้ โดยใช้การสอนภาษาไทยเป็นภาษาที่สองร่วมกับแบบฝึกประกอบ
ภาพและภาษามือ 

 

นิยามศัพท์เฉพาะ 
1. การพัฒนาความสามารถในการเขียนประโยคความเดียว หมายถึง การเพ่ิมขึ้นของผลสัมฤทธิ์ทาง 

การเขียนประโยคความเดียวของนักเรียน หลังจากได้รับการจัดการเรียนการสอนโดยใช้วิธีการสอนภาษาไทย
ในฐานะภาษาท่ีสองร่วมกับแบบฝึกประกอบภาพและภาษามือ 
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2. นักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยิน หมายถึง นักเรียนระดับชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 โรงเรียน 
โสตศึกษาจังหวัดสงขลา ภาคเรียนที่ 1 ปีการศึกษา 2565 ซึ่งมีความบกพร่องทางการได้ยินและมีปัญหาใน 
การเขียนประโยคความเดียว โดยไม่มีความพิการซ้อน 

3. การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาที่สอง หมายถึง แนวทางการจัดการเรียนการสอนที่มุ่งเน้นให้ผู้เรียนที่
มีภาษามือเป็นภาษาแรกสามารถเรียนรู้ภาษาไทยเป็นภาษาที่สองอย่างเป็นระบบ โดยใช้แผนการสอนที่
ออกแบบตามหลักการของการสอนภาษาที่สอง และสอดคล้องกับลักษณะของผู้เรียนที่มีความบกพร่องทาง  
การได้ยิน 

4. แบบฝึกประกอบภาพและภาษามือ หมายถึง สื่อการเรียนรู้ที่ออกแบบขึ้นเพ่ือส่งเสริมการเขียน
ประโยคความเดียว ประกอบด้วยประโยคภาษาไทย ภาพเหตุการณ์ในชีวิตประจ าวัน และภาพภาษามือ  
เพ่ือช่วยให้นักเรียนเข้าใจเนื้อหาและโครงสร้างภาษาได้ง่ายขึ้น 
 

กรอบแนวคิดการวิจัย 
การวิจัยครั้งนี้อยู่ภายใต้กรอบแนวคิดที่มุ่งพัฒนาความสามารถในการเขียนประโยคความเดียวของ

นักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยิน โดยใช้วิธีการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาที่สองร่วมกับแบบฝึก
ประกอบภาพและภาษามือ ซึ่งอิงแนวคิดจากทฤษฎีที่ส าคัญ ได้แก่ แนวคิด  Comprehensible Input ของ 
Krashen (1985) ที่เสนอว่าผู้เรียนสามารถเรียนรู้ภาษาที่สองได้อย่างมีประสิทธิภาพ หากได้รับข้อมูลภาษาที่
เข้าใจได้จากบริบทโดยไม่จ าเป็นต้องแปลค าต่อค า และแนวคิด Multimodal Input ของ Mayer (2009)  
ที่เน้นการน าเสนอข้อมูลผ่านช่องทางที่หลากหลาย เช่น ภาพ ภาษามือ และภาษาเขียน เพ่ือส่งเสริม  
การเข้ารหัสข้อมูลและการเรียนรู้อย่างมีประสิทธิภาพ จากแนวคิดดังกล่าว ผู้วิจัยได้น ามาประยุกต์ออกแบบ
กิจกรรมการเรียนรู้ภาษาไทยเป็นภาษาที่สอง ที่เชื่อมโยงบริบทชีวิตจริง ภาษามือ และภาษาไทย ผ่านแผน  
การจัดการเรียนรู้จ านวน 20 แผน และแบบฝึกการเขียนประโยคความเดียวจ านวน 4 ชุด เพ่ือส่งเสริมพัฒนา 
การทางภาษาอย่างเป็นระบบ 

 

 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 1 กรอบแนวคิดการวิจัย 
 

วิธีด าเนินการวิจัย 
งานวิจัยนี้เป็นการวิจัยเชิงทดลอง (Experimental Research) โดยใช้รูปแบบการทดลองแบบกลุ่ม

เดียววัดก่อนและหลัง (One Group Pretest-Posttest Design) ทั้งนี้ การวิจัยได้รับการอนุมัติจาก
คณะกรรมการจริยธรรมการวิจัยในมนุษย์ มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์ (เลขที่ WUEC-22-133-01 ลงวันที่ 2 
พฤษภาคม 2565) 

1. ประชากรและกลุ่มเป้าหมาย 
1.1 ประชากร ได้แก่ นักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยิน ชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 โรงเรียน 

โสตศึกษาจังหวัดสงขลา ภาคเรียนที่ 1 ปีการศึกษา 2565 จ านวน 25 คน 

วิธีการสอนภาษาไทยในฐานะภาษา 
ที่สอง ร่วมกับแบบฝึกการเขียน

ประโยคความเดียวประกอบภาพและ
ภาษามือ 

 
 
 

 
 

ความสามารถในการเขียนประโยค
ความเดียวของนักเรียนที่มีความ

บกพร่องทางการได้ยิน 
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1.2 กลุ่มเป้าหมาย ได้แก่ นักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยินระดับหูหนวกสนิท (Profound 
Hearing Loss: สูญเสียการได้ยินมากกว่า 90 เดซิเบล) ชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 โรงเรียนโสตศึกษาจังหวัดสงขลา 
จ านวน 7 คน การคัดเลือกใช้วิธีการแบบเจาะจง (Purposive Sampling) โดยมีเกณฑ์คือ 1) นักเรียนทุกคนมี
ความบกพร่องทางการได้ยินเพียงด้านเดียว และไม่มีความบกพร่องอ่ืนร่วม (ไม่มีพิการซ้ าซ้อน) เช่น  
ความบกพร่องทางการเห็น ความบกพร่องทางสติปัญญา หรือความบกพร่องทางร่างกาย และ 2) นักเรียนมี
ปัญหาในการเขียนประโยคความเดียว  

 

2. เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 
2.1 แผนการจัดการเรียนรู้จ านวน 20 แผน ได้รับการพัฒนาขึ้นใหม่โดยอิงแนวคิดภาษารับรู้ได้ 

(Comprehensible Input) ของ Krashen (1985) ที่กล่าวว่า ผู้เรียนสามารถเรียนรู้ภาษาที่สองได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ หากได้รับเนื้อหาที่มีระดับความยากมากกว่าความรู้เดิมเล็กน้อย และสามารถเข้าใจเนื้อหานั้นได้
จากบริบทโดยไม่จ าเป็นต้องแปลค าต่อค า โดยเฉพาะในกลุ่มผู้เรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยินซึ่งใช้ภาษา
มือเป็นภาษาแม่ การจัดกิจกรรมที่เชื่อมโยงระหว่างภาษามือ ภาษาไทย และบริบทชีวิตจริง เช่น ภาพ
เหตุการณ์ที่คุ้นเคย จึงเป็นแนวทางส าคัญที่ช่วยให้ผู้เรียนสามารถเข้าใจและซึมซับโครงสร้างภาษาไทยได้อย่าง
เป็นธรรมชาติ 

ในการออกแบบแผนการเรียนรู้ครั้งนี้ ผู้วิจัยยึดหลักการของการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาที่สอง 
(Thai as a Second Language: TSL) ได้แก่ 1) การใช้ภาษามือซึ่งเป็นภาษาแรกของผู้เรียนเป็นฐานใน 
การเชื่อมโยงไปสู่ภาษาไทย 2) การจัดการเรียนรู้โดยใช้ Comprehensible Input เพ่ือสร้างบริบทที่ผู้เรียน
เข้าใจได้ 3) การใช้สื่อหลายช่องทาง (Multisensory Input) เช่น ภาพ ภาษามือ และภาษาเขียน เพ่ือส่งเสริม
การเรียนรู้ และ 4) การจัดล าดับกิจกรรมจากง่ายไปยาก ซึ่งถูกถ่ายทอดออกมาเป็นแผนการสอน 20 แผนที่มี
ล าดับความยากอย่างค่อยเป็นค่อยไป โดยเริ่มจากกิจกรรมการแยกองค์ประกอบของประโยค (ประธาน กริยา 
กรรม) การเรียงล าดับค าในประโยค และการแต่งประโยคจากภาพหรือจากภาษามือ แผนการสอนทั้งหมดใช้
สื่อประกอบภาพและภาษามือเป็นเครื่องมือหลักในการสื่อความหมาย ซึ่งช่วยลดความวิตกกังวลในการเรียน
ภาษา (ลด Affective Filter) และส่งเสริมการเรียนรู้ในสภาพแวดล้อมที่เอ้ือต่อการพัฒนาอย่างมั่นใจ  

ทั้งนี้แผนการจัดการเรียนรู้ได้รับการตรวจสอบความเหมาะสมและความเป็นไปได้ในการน าไปใช้
สอนจริงโดยผู้เชี่ยวชาญจ านวน 3 คน ซึ่งประกอบด้วยผู้เชี่ยวชาญด้านการศึกษาพิเศษ ด้านภาษาไทย และ 
ด้านการวัดและประเมินผล โดยได้ท าการวิเคราะห์ค่าดัชนีความตรงเชิงเนื้อหา ( Index of Item-Objective 
Congruence: IOC) ผลการวิเคราะห์พบว่า รายการทั้งหมดมีค่า IOC อยู่ระหว่าง 0.67–1.00 ซึ่งอยู่ในเกณฑ์ที่
เหมาะสมในการน าไปใช้ 

2.2 แบบฝึกการเขียนประโยคความเดียว 4 ชุด ได้รับการออกแบบขึ้นใหม่ให้เหมาะสมกับผู้เรียน
ที่มีความบกพร่องทางการได้ยิน โดยอิงหลักการเรียนรู้แบบล าดับขั้นจากง่ายไปยาก พร้อมใช้ภาพประกอบและ
ภาษามือควบคู่กัน เพ่ือช่วยผู้เรียนเชื่อมโยงความหมายกับโครงสร้างประโยคในภาษาไทยอย่างเป็นระบบ  
ซึ่งแนวทางดังกล่าวสอดคล้องกับแนวคิด Comprehensible Input ของ Krashen (1985) ที่เน้นการจัด 
การเรียนรู้ผ่านข้อมูลภาษาที่ผู้เรียนสามารถเข้าใจได้ พร้อมบริบทสนับสนุน เช่น ภาพหรือสื่อ เพ่ือช่วยให้
ผู้เรียนสามารถคาดเดาความหมายและพัฒนาทักษะทางภาษาได้อย่างเป็นธรรมชาติ และยังสอดคล้องกับ
แนวคิด Multimodal Input ของ Mayer (2009) ที่ชี้ว่าการใช้สื่อหลากหลายช่องทางการรับรู้ เช่น ภาพ 
ภาษามือ และภาษาเขียน จะช่วยส่งเสริมการเข้ารหัสข้อมูล (Encoding) และเพ่ิมประสิทธิภาพในการเรียนรู้ 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งส าหรับผู้เรียนที่มีข้อจ ากัดด้านภาษา  
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กระบวนการออกแบบแบบฝึกอาศัยหลักการของการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาที่สอง (TSL) 
โดยเริ่มจากการใช้ภาษามือเป็นฐานในการเชื่อมโยงความหมายไปสู่ภาษาไทย การจัดกิจกรรมตามแนวคิด  
Comprehensible Input ที่ให้ผู้เรียนเข้าใจภาษาผ่านบริบทที่เป็นรูปธรรม การใช้สื่อหลายช่องทาง 
(Multisensory Input) ได้แก่ ภาพ ภาษามือ และภาษาเขียน เพ่ือสร้างการเรียนรู้ที่หลากหลาย และ 
การจัดล าดับกิจกรรมจากง่ายไปยาก เช่น แบบฝึกชุดที่ 1 ฝึกแยกองค์ประกอบประโยค แบบฝึกชุดที่ 2  
ฝึกเรียงล าดับค า แบบฝึกชุดที่ 3 ฝึกแต่งประโยคจากภาพ และแบบฝึกชุดที่ 4 ฝึกแต่งประโยคจากภาษามือ  

ทั้งนี้แบบฝึกการเขียนประโยคความเดียวได้รับการตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหาโดยผู้เชี่ยวชาญ  
3 คน ซึ่งประกอบด้วยผู้เชี่ยวชาญด้านการศึกษาพิเศษ ด้านภาษาไทย และด้านการวัดและประเมินผล  โดยใช้
แบบประเมินค่าดัชนีความตรงเชิงเนื้อหา (Index of Item-Objective Congruence: IOC)) ผลการวิเคราะห์
พบว่า รายการทั้งหมดมีค่า IOC อยู่ในช่วง 0.67–1.00 ซึ่งถือว่าอยู่ในเกณฑ์ท่ียอมรับได้ (เกณฑ์ ≥ 0.5) 

 

 
ภาพที่ 2 ตัวอย่างแบบฝึกการเขียนประโยคความเดียว ชุดที่ 1 

 
 

 
ภาพที่ 3 ตัวอย่างแบบฝึกการเขียนประโยคความเดียว ชุดที่ 2 
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ภาพที่ 4 ตัวอย่างแบบฝึกการเขียนประโยคความเดียว ชุดที่ 3 

 

 
ภาพที่ 5 ตัวอย่างแบบฝึกการเขียนประโยคความเดียว ชุดที่ 4 

 

2.3 แบบทดสอบวัดความสามารถในการเขียนประโยคความเดียว แบบทดสอบเป็นแบบเขียน
ตอบ (Constructed-Response Test) จ านวน 25 ข้อ รวม 25 คะแนน พัฒนาโดยผู้วิจัย โดยก าหนดให้
ผู้เรียนแต่งประโยคความเดียวจากภาพที่ก าหนดให้ในแต่ละข้อ ซึ่งภาพทั้งหมดออกแบบให้สะท้อนบริบทใน
ชีวิตประจ าวัน เช่น เด็กกินข้าว แม่ล้างจาน คนขี่จักรยาน เป็นต้น แบบทดสอบมุ่งประเมินความสามารถของ
นักเรียนในการเข้าใจภาพและสื่อสารผ่านประโยคภาษาไทยอย่างครบถ้วน โดยพิจารณาจากองค์ประกอบของ
ประโยค ได้แก่ ประธาน กริยา และกรรม โดยให้คะแนนเต็ม 1 คะแนนต่อข้อ รวม 25 คะแนน ทั้งนี้  
แบบทดสอบได้รับการตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหา (Content Validity) โดยผู้เชี่ยวชาญจ านวน 3 คน 
ประกอบด้วยผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาไทย การวัดและประเมินผล และการศึกษาพิเศษ โดยใช้แบบประเมิน 
ค่าดัชนีความตรงเชิงเนื้อหา (Index of Item-Objective Congruence: IOC) พบว่ารายการทั้งหมดมีค่า IOC 
อยู่ในช่วง ≥ 0.50 ซึ่งอยู่ในเกณฑ์ท่ีเหมาะสมส าหรับการน าไปใช้ในภาคสนาม 

 

3. การเก็บรวบรวมข้อมูล 
3.1 ขออนุญาตผู้บริหารโรงเรียนและครูประจ าชั้นเพื่อเข้าด าเนินการวิจัย 
3.2 คัดเลือกนักเรียนที่เข้าเกณฑ์ความบกพร่องทางการได้ยิน โดยใช้ภาษามือเป็นหลัก และมี

ปัญหาการเขียนประโยคความเดียว 
3.3 ด าเนินการทดสอบก่อนเรียนโดยใช้แบบทดสอบท่ีจัดท าขึ้น ใช้เวลา 30 นาท ี
3.4 ด าเนินการจัดการเรียนรู้ตามแผนการสอนโดยมีครูผู้สอนภาษาไทยและครูผู้เชี่ยวชาญภาษามือ

ร่วมด าเนินการสอนเป็นเวลา 4 สัปดาห์ สัปดาห์ละ 5 วัน วันละ 30 นาที รวมทั้งสิ้น 20 วัน โดย สัปดาห์ที่ 1 
ใช้แบบฝึกชุดที่ 1 ฝึกการแยกประธาน กริยา กรรม สัปดาห์ที่ 2 ใช้แบบฝึกชุดที่ 2 ฝึกการเรียงล าดับค าใน
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ประโยค สัปดาห์ที่ 3 ใช้แบบฝึกชุดที่ 3 ฝึกแต่งประโยค (กริยา กรรม) จากภาพ และสัปดาห์ที่ 4 ใช้แบบฝึกชุด
ที่ 4 ฝึกแต่งประโยคจากภาษามือ 

3.5 เก็บรวบรวมข้อมูลผลการเรียนรู้หลังการเรียน ผลคะแนนที่ได้จากการทดสอบก่อนเรียนและ
หลังเรียน จะถูกน าไปวิเคราะห์เพื่อเปรียบเทียบผลการเรียนรู้โดยใช้สถิติท่ีเหมาะสม 

3.6 การควบคุมตัวแปรแทรกซ้อนในการด าเนินการวิจัย ผู้วิจัยได้ควบคุมปัจจัยที่อาจส่งผลกระทบ
ต่อผลการทดลอง โดยก าหนดให้ผู้เรียนทุกคนได้รับการจัดกิจกรรมการเรียนรู้จากครูผู้สอนภาษาไทยและครู
ล่ามภาษามือชุดเดิมตลอดการทดลอง ใช้แผนการสอนและแบบฝึกประกอบภาพและภาษามือฉบับเดียวกัน 
ก าหนดเวลาเรียนและสถานที่เรียนให้เหมือนกันทุกครั้ง และใช้แบบทดสอบก่อนและหลังที่มีเนื้อหาเดียวกัน 
พร้อมทั้งให้ค าชี้แจงในการท าแบบทดสอบในรูปแบบเดียวกันทุกครั้ง เพ่ือให้ผู้เรียนทุกคนได้รับการประเมิน
ภายใต้เงื่อนไขเดียวกัน 

 

4. การวิเคราะห์ข้อมูล 
    การวิจัยครั้งนี้ใช้รูปแบบการทดลองแบบกลุ่มเดียววัดก่อนและหลัง (One Group Pretest-

Posttest Design) โดยวิเคราะห์ข้อมูลดังนี้ 
4.1 การวิเคราะห์พัฒนาการความสามารถในการเขียนประโยคความเดียวของนักเรียนที่มี  

ความบกพร่องทางการได้ยิน โดยใช้วิธีการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาที่สองร่วมกับแบบฝึกประกอบภาพและ
ภาษามือ วิเคราะห์ด้วยสถิติเชิงบรรยาย ได้แก่ ค่ามัธยฐาน และ ค่าพิสัยควอไทล์ (IQR) 

4.2 เปรียบเทียบความสามารถในการเขียนประโยคความเดียวก่อนและหลังการเรียน วิเคราะห์
ด้วยสถิติท่ีเหมาะสมกับข้อมูลที่ไม่เป็นการแจกแจงแบบปกติ โดยใช้ The Wilcoxon Matched Pairs Signed-
Ranks Test เพ่ือทดสอบนัยส าคัญทางสถิต ิ
 

ผลการวิจัย  
 ในการวิจัยครั้งนี้ มีวัตถุประสงค์เพ่ือเปรียบเทียบความสามารถในการเขียนประโยคความเดียวของ
นักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยิน ก่อนและหลังการจัดการเรียนรู้ โดยใช้การสอนภาษาไทยเป็นภาษาท่ี
สองร่วมกับแบบฝึกประกอบภาพและภาษามือ  
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ตารางท่ี 1 คะแนนมัธยฐาน พิสัยควอไทล์ และระดับความสามารถในการเขียนประโยคความเดียวของนักเรียน
ที่มีความบกพร่องทางการได้ยิน ก่อนและหลังการจัดการเรียนรู้ โดยใช้การสอนภาษาไทยเป็น
ภาษาท่ีสองร่วมกับแบบฝึกประกอบภาพและภาษามือ  

 
คนที่ 

คะแนนก่อนเรียน 
(คะแนนเต็ม 25 คะแนน) ระดับความสามารถ 

คะแนนหลังเรียน 
(คะแนนเต็ม 25 คะแนน) 

ระดับ
ความสามารถ 

1 3 ปรับปรุง 23 ดีมาก 
2 3 ปรับปรุง 24 ดีมาก 
3 4 ปรับปรุง 24 ดีมาก 
4 5 ปรับปรุง 25 ดีมาก 
5 3 ปรับปรุง 22 ดีมาก 
6 
7 

5 
4 

ปรับปรุง 
ปรับปรุง 

25 
23 

ดีมาก 
ดีมาก 

Mdn 4 ปรับปรุง 24 ดีมาก 
IQR 2  2  

 
         จากตารางที่ 1 แสดงให้เห็นว่า หลังจากได้รับการสอนโดยใช้วิธีการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาที่สอง
ร่วมกับแบบฝึกประกอบภาพและภาษามือ นักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยินมีคะแนนความสามารถใน
การเขียนประโยคความเดียวอยู่ในช่วง 22–25 คะแนน โดยมีมัธยฐานเท่ากับ 24 คะแนน และค่าพิสัยควอไทล์
เท่ากับ 2 ซึ่งจัดอยู่ในระดับดีมาก เมื่อเปรียบเทียบกับช่วงก่อนการสอนซึ่งมีคะแนนอยู่ในช่วง 2–5 คะแนน 
มีมัธยฐานเท่ากับ 4 และอยู่ในระดับปรับปรุง   
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ตารางที่ 2 ผลการเปรียบเทียบความสามารถในการเขียนประโยคความเดียวของนักเรียนที่มีความบกพร่อง 
              ทางการได้ยิน ก่อนและหลังการจัดการเรียนรู้ โดยใช้การสอนภาษาไทยเป็นภาษาที่สองร่วมกับ   
              แบบฝึกประกอบภาพและภาษามือ  

คนที่ 
คะแนนก่อนเรียนหลังเรียน ผลต่างของ

คะแนน             
D = Y-X 

ล าดับที่ความ
แตกต่าง 

เครื่องหมาย 
T ก่อนสอน 

(X) 
หลังสอน

(Y) 
+ - 

1 3 23 +20 4.5 +4.5 - 0* 
2 3 24 +21 7 +7 -  
3 4 24 +20 4.5 +4.5 -  
4 5 25 +20 4.5 +4.5 -  
5 3 22 +19 1.5 +1.5 -  
6 5 25 +20 4.5 +4.5 -  
7 4 23 +19 1.5 +1.5 -  

รวม +28 0  
* มีนัยส าคัญทางสถิติท่ีระดับ .05 
  

 จากตารางที่ 2 แสดงว่า ความสามารถในการเขียนประโยคความเดียว ส าหรับนักเรียนที่มีความบกพร่อง
ทางการได้ยิน โดยใช้วิธีการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาที่สองร่วมกับแบบฝึกประกอบภาพและภาษามือ 
แตกต่างกันอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .05 โดยหลังการสอนนักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยิน  
มีความสามารถในการเขียนประโยคความเดียวสูงกว่าก่อนการสอน 

ผลการวิเคราะห์ทั้งจากตารางที่ 1 และตารางที่ 2 สะท้อนตรงกันว่า การสอนภาษาไทยเป็นภาษาที่
สองร่วมกับแบบฝึกประกอบภาพและภาษามือ มีประสิทธิภาพในการพัฒนาความสามารถในการเขียนประโยค
ความเดียวของนักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยิน โดยนักเรียนมีผลสัมฤทธิ์สูงขึ้นอย่างชัดเจน ทั้งในเชิง
ระดับความสามารถและเชิงสถิติ ผลลัพธ์ดังกล่าวยืนยันว่าการจัดการเรียนรู้ที่ผสมผสานภาษามือ ภาพ และ 
การสอนภาษาไทยเป็นภาษาที่สอง ช่วยให้ผู้เรียนเข้าใจโครงสร้างภาษาไทยได้ดียิ่งขึ้น และน าไปสู่การพัฒนา
ทักษะการเขียน 

 

อภิปรายผล 
จากผลการวิจัย สามารถอภิปรายผลได้ 2 ประเด็น ดังนี้ 
1. การพัฒนาความสามารถในการเขียนประโยคความเดียวของนักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยิน 

โดยใช้วิธีการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาที่สองร่วมกับแบบฝึกประกอบภาพและภาษามือ ผลการวิจัยแสดงให้
เห็นว่า นักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยินสามารถพัฒนาทักษะการเขียนประโยคความเดียวในภาษาไทย
ได้อย่างมีนัยส าคัญ ภายหลังการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ที่ออกแบบมาอย่างเป็นระบบ โดยใช้ภาษามือไทยเป็น
สื่อกลางในการเข้าถึงความหมาย ควบคู่กับการเรียนรู้ภาษาไทยในฐานะภาษาที่สอง ซึ่งแนวทางดังกล่าว
สอดคล้องกับข้อเสนอของ Sri-on (2004) ทีร่ะบวุ่าการเรียนรู้ของผู้ที่มีความบกพร่องทางการได้ยินควรเริ่มต้น
จากการใช้ภาษาที่ผู้เรียนมีความถนัด เช่น ภาษามือไทย เพ่ือสร้างพ้ืนฐานความเข้าใจอย่างมั่นคง ก่อนจะ
เชื่อมโยงไปสู่ภาษาเป้าหมายอย่างภาษาไทย ซึ่งถือเป็นแนวปฏิบัติที่เสริมสร้างพัฒนาการด้านภาษาทั้งในมิติ
ของความเข้าใจและการสื่อความหมายอย่างมีประสิทธิภาพ การด าเนินการสอนครั้งนี้ ผู้วิจัยได้ออกแบบ
แผนการจัดการเรียนรู้จ านวน 20 แผน โดยอิงจากทฤษฎีการเรียนรู้ภาษาที่สองของ Krashen (1985) 
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โดยเฉพาะสมมติฐานว่าด้วย Comprehensible Input หรือการน าเสนอข้อมูลทางภาษาที่ผู้เรียนสามารถ
เข้าใจได้ภายใต้บริบทที่มีความหมาย ซึ่งช่วยกระตุ้นให้ผู้เรียนรับภาษาใหม่ได้อย่างเป็นธรรมชาติ และ 
Affective Filter ซึ่งเน้นการลดแรงกดดันทางอารมณ์ เพ่ือส่งเสริมให้ผู้เรียนเปิดรับประสบการณ์ทางภาษาได้
อย่างเต็มที่ แผนการสอนจึงมิได้เน้นเพียงการถ่ายทอดเนื้อหาเท่านั้น หากแต่ยังค านึงถึงสภาพแวดล้อมทาง
อารมณ์ ความพร้อม และแรงจูงใจของผู้เรียนอย่างลึกซึ้ง 

กระบวนการจัดการเรียนรู้ในแต่ละแผนประกอบด้วยขั้นตอนที่ชัดเจน ได้แก่ ขั้นน า ขั้นสอน และขั้น
สรุป ในขั้นน า ผู้สอนใช้ค าถามปลายเปิดเพ่ือกระตุ้นความสนใจและเชื่อมโยงประสบการณ์เดิมของผู้เรียนกับ
บทเรียน เช่น การตั้งค าถามเกี่ยวกับภาพสัตว์หรือสิ่งของรอบตัวที่พบเห็นในชีวิตประจ าวัน ขั้นสอนเน้น  
การอธิบายความหมายของค าและประโยคผ่านภาพประกอบและภาพภาษามือ โดยมีการแสดงภาษามือ
ประกอบและเขียนประโยคเพ่ือเชื่อมโยงความเข้าใจในเชิงโครงสร้างภาษา และในขั้นสรุป ผู้เรียนได้ฝึกเขียน
ประโยคความเดียวจากสถานการณ์หรือภาพที่ได้รับ ซึ่งผู้สอนและล่ามภาษามือได้มีการการสะท้อนกลับเพ่ือ
ช่วยยืนยันความเข้าใจและความถูกต้อง รูปแบบการจัดการเรียนรู้ดังกล่าวสอดคล้องกับผลการศึกษาของ 
Chantamuni (2013) ที่พบว่า การจัดกิจกรรมการเรียนรู้โดยใช้ภาษามือร่วมกับสมุดภาพค าศัพท์สามารถ
ส่งเสริมทักษะการเขียนของนักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยินได้อย่างชัดเจน ขณะที่ Raksuwan (2013) 
กล่าวว่าการบูรณาการการสอนแบบสองภาษากับการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสารสามารถพัฒนาทักษะด้าน  
การใช้ภาษาโดยรวมของผู้เรียนที่มีข้อจ ากัดทางการได้ยินได้อย่างมีประสิทธิภาพ โดยเฉพาะในด้านการเขียน
เชิงสื่อสาร ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่าแนวทางการจัดการเรียนรู้ที่ผู้วิจัยใช้ในการศึกษาครั้งนี้ มีความเหมาะสมและ
เป็นไปในทิศทางเดียวกับผลการวิจัยที่ได้รับการยอมรับในแวดวงวิชาการ 

2. การเปรียบเทียบความสามารถในการเขียนประโยคความเดียวของนักเรียนที่มีความบกพร่อง
ทางการได้ยิน จากการสอนโดยใช้วิธีการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาที่สองร่วมกับแบบฝึกประกอบภาพและ
ภาษามือ ก่อนเรียนและหลังเรียน ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยินสามารถเขียน
ประโยคความเดียวได้ถูกต้องมากขึ้น และผลสัมฤทธิ์ทางการเขียนหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยส าคัญ
ทางสถิติที่ระดับ .05 ซึ่งแสดงถึงประสิทธิผลของแบบฝึกทักษะที่ออกแบบมาโดยเฉพาะส าหรับผู้เรียนกลุ่มนี้ 
แบบฝึกจ านวน 4 ชุดมีการเรียงล าดับจากง่ายไปยาก โดยแต่ละชุดใช้ประโยคเดียวกัน 25 ประโยคในการฝึกซ้ า
อย่างเป็นระบบ ซึ่งแนวทางการออกแบบแบบฝึกดังกล่าวสอดคล้องกับแนวคิด  Multimodal Input ของ 
Mayer (2009) ที่เน้นการเรียนรู้ผ่านหลากหลายช่องทางการรับรู้ อาทิ การมองเห็นภาพประกอบ ภาษามือ 
และการอ่านค าศัพท์ โดยถือเป็นการใช้ Multiple Representations หรือการน าเสนอเนื้อหาเดียวกันผ่านสื่อ
หลายรูปแบบอย่างสอดคล้องกัน ซึ่งช่วยเสริมกระบวนการเข้ารหัสข้อมูล (Encoding) และส่งเสริมความเข้าใจ
เชิงลึกได้อย่างมีประสิทธิภาพ โดยเฉพาะส าหรับผู้เรียนที่มีข้อจ ากัดด้านการสื่อสาร การใช้สื่อหลากหลาย
ประเภทนี้ยังช่วยลดอุปสรรคทางภาษา เพ่ิมการมีส่วนร่วม และส่งเสริมความสามารถในการแปลงความเข้าใจ
เป็นภาษาที่เขียนได้ชัดเจนมากยิ่งขึ้น สอดคล้องกับงานวิจัยของ Saewa and Linphoo (2025) ที่พบว่า 
ผลคะแนนหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .01 เนื่องจากผู้เรียนได้ลงมือปฏิบัติจริง  
ฝึกอ่านและเขียนเป็นขั้นตอน มีการก ากับติดตามและสะท้อนผลลัพธ์อย่างต่อเนื่อง โดยเฉพาะการฝึกซ้ าจาก
แบบฝึกที่มีรูปภาพประกอบช่วยกระตุ้นความสนใจ ท าให้ผู้เรียนเพลิดเพลินและมีแรงจูงใจในการเรียนรู้มากขึ้น 
ส่งผลให้ทักษะทางภาษาได้รับการพัฒนาอย่างมั่นคง 

นอกจากนี้ ลักษณะของแบบฝึกที่เน้นการใช้ภาพและภาษามือร่วมกับภาษาไทย ยังสะท้อนแนวคิด  
Comprehensible Input ของ Krashen (1985) ในทฤษฎีการเรียนรู้ภาษาท่ีสอง ทีร่ะบุว่าการเรียนรู้ภาษาจะ
เกิดได้อย่างมีประสิทธิภาพเมื่อผู้เรียนได้รับข้อมูลภาษาที่อยู่เหนือระดับของตนเพียงเล็กน้อย และได้รับ  
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การสนับสนุนจากบริบทที่ชัดเจน เช่น ภาพประกอบหรือสื่อ จะช่วยให้ผู้เรียนคาดเดาความหมาย ฝึกสังเกต
รูปแบบ และพัฒนาความสามารถทางภาษาโดยไม่รู้ตัวผ่านการสัมผัสกับข้อมูลภาษาที่เข้าใจ ซึ่งสอดคล้องกับ
งานวิจัยของ Kaewpayos et al. (2025) ที่ค้นพบว่าการใช้แบบฝึกที่มีภาพประกอบร่วมกับสื่ออิเล็กทรอนิกส์
ช่วยเสริมสร้างความเข้าใจในโครงสร้างประโยค และสนับสนุนการเรียนรู้ของนัก เรียนที่มีความบกพร่องทาง 
การได้ยินได้อย่างมีประสิทธิภาพ และสอดคล้องกับงานวิจัยของ Panan et al. (2024) ที่กล่าวว่าการใช้แบบ
ฝึกทักษะร่วมกับการจัดการเรียนรู้แบบร่วมมือ (CIRC) ช่วยส่งเสริมพัฒนาการด้านการเขียนประโยคในการ
สื่อสาร โดยเฉพาะเมื่อมีการใช้สื่อภาพ สีสัน และกิจกรรมหลากหลายซึ่งเอ้ือต่อการเรียนรู้ของผู้เรียนมีความ
บกพร่องทางการได้ยิน ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่าแบบฝึกที่ออกแบบขึ้นโดยใช้ภาพและภาษามือร่วมกับภาษาไทย
ตามแนวทางการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาที่สอง มีความเหมาะสมและสอดคล้องกับแนวคิดทางวิชาการ
และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องอย่างเป็นระบบ อันส่งผลให้ผู้เรียนพัฒนาทักษะการเขียนได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

อย่างไรก็ตาม ผลการวิจัยครั้งนี้ควรท าความเข้าใจภายใต้เงื่อนไขของกลุ่มเป้าหมายที่มีลักษณะเฉพาะ 
คือ นักเรียนที่มีความบกพร่องทางการได้ยินระดับหูหนวกสนิท และไม่มีความพิการซ้ าซ้อน ลักษณะดังกล่าว
ท าให้ผู้ เรียนยังคงมีศักยภาพเพียงพอที่จะตอบสนองต่อแบบฝึกประกอบภาพและภาษามือได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ หากเป็นผู้เรียนที่มีลักษณะแตกต่างออกไป เช่น มีความบกพร่องทางสติปัญญาหรือมีความพิการ
ซ้ าซ้อน ผลลัพธ์อาจไม่เป็นไปในทิศทางเดียวกัน ดังนั้น ประสิทธิผลที่พบจึงเหมาะสมกับกลุ่มเป้าหมายเฉพาะ
ในการศึกษาครั้งนี้ 

 

ข้อเสนอแนะ 
1. ข้อเสนอแนะในการน าผลการวิจัยไปใช้ 

1.1 ผลการวิจัยพบว่าผู้เรียนมีพัฒนาการที่ดีขึ้นเมื่อกิจกรรมมีขั้นตอนชัดเจนและมีการเสริมแรงอย่าง
ต่อเนื่อง ดังนั้น ผู้สอนควรให้ความส าคัญกับการควบคุมระยะเวลาและการสร้างแรงจูงใจที่เหมาะสม  
หากกิจกรรมยืดเยื้อเกินไปอาจท าให้ผู้เรียนเบื่อหน่ายและลดประสิทธิภาพการเรียนรู้ 

1.2 ผลการวิจัยชี้ว่าการใช้แบบฝึก 4 ชุดตามล าดับง่ายไปยากท าให้ผู้เรียนพัฒนาทักษะการเขียนได้
อย่างต่อเนื่อง จึงควรน าชุดแบบฝึกดังกล่าวไปใช้ควบคู่กับแผนการสอนที่จัดเป็นล าดับขั้นตอน เพ่ือส่งเสริม  
การเรียนรู้อย่างยั่งยืน 

 

2. ข้อเสนอแนะส าหรับการวิจัยในอนาคต 
2.1 ควรมีการวิจัยเพ่ิมเติมเกี่ยวกับการใช้วิธีการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาที่สอง ร่วมกับแบบฝึก

ประกอบภาพและภาษามือ เพ่ือพัฒนาทักษะด้านอ่ืน ๆ เช่น การเขียนประโยคความรวมและความซ้อน ซึ่งจะ
ช่วยให้ผู้เรียนเข้าใจโครงสร้างประโยคในภาษาไทยได้ลึกซึ้งยิ่งขึ้น และสามารถน าไปประยุกต์ใช้ในการสื่อสาร
และการเขียนได้อย่างหลากหลายมากข้ึน 

2.2 ควรด าเนินการวิจัยในลักษณะผสมผสาน (Mixed Methods Research) ทั้งเชิงปริมาณและเชิง
คุณภาพ โดยการเก็บข้อมูลเชิงลึกผ่านการสัมภาษณ์หรือการสังเกตพฤติกรรมการเรียนรู้ของผู้เรียน เพ่ือให้
สามารถวิเคราะห์บริบทและปัจจัยที่ส่งผลต่อการเรียนรู้ได้ครอบคลุมมากข้ึน อันจะน าไปสู่การพัฒนานวัตกรรม
การจัดการเรียนรู้ที่ตอบสนองความต้องการของผู้เรียนได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
 2.3 ควรน าเสนอแนวทางการออกแบบกิจกรรมหรือแบบฝึกหัดที่เป็นรูปธรรม เช่น การใช้ภาพชุด
เหตุการณ์ในชีวิตประจ าวัน หรือการออกแบบสถานการณ์จ าลองร่วมกับภาษามือ เพ่ือให้ครูและนักวิจัยใน
อนาคตสามารถน าไปใช้หรือต่อยอดได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
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